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Chant. Note values are approximate Relax triplets.
Senza vibrato. Molto legato. Senza mesura. By the edge of the ocean
22 tutti I lift up my voice to you,
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25 for the times when all that you are seems not enough to me,
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27 when I want you to snatch us from death and suffering
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when I feel the bleakness and terror of grief.
29 3 —5—— Maker of the waves of the sea,
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31 you who honor and build our dignity,
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creator of the stars and the eternal sky,
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33 creator of all life, 3
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34 you embrace us in our illness, our misery, as we are dying,
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35 you clothe us in strength and hope, you surround gs with your sorrow for o;r suffering,
A L3 r—3 3] 83— 3 p—— —
— — I [ [ [ !
ANV [ [ [ [ [ [ [ [ Y
nos. et spe_ et for-ti-tu - di-ne tu fo - ves nos com-pas-si-o-ne tu- a,
N |
Y 1D | ]
M b | |
[ /.. W4 | |
ANV | 1
Py) p— p—
o o
37 You surround us with your grief.
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38 By the edge of the sea I stand and watch the coming of the night,
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39 abundant giver of life, of every lovely thing, 5
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you who desire us to know your love,
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